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3. SHO‘BA. KOMPYUTER VA KORPUS LINGVISTIKASINING AMALIY 

MASALALARI 

 

LUG‘AVIY SHAKL YASOVCHI QO‘SHIMCHALARNING OT SO‘Z 

TURKUMIDAGI QURSHOVI VA LINGVISTIK MODELLASHTIRISH 

XUSUSIDA 

 

Hamroyeva Shahlo Mirjanovna 

Filologiya fanlari doktori. 

Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat  

o‘zbek tili va adabiyoti universiteti dotsenti. 

 

Annotatsiya. Ushbu maqolada lug‘aviy shakl yasovchi qo‘shimchalarning ot 

so‘z turkumidagi qurshovi va lingvistik modellashtirish xususida fikr yuritiladi. 

Lug‘aviy shakl yasovchi qo‘shimchalar ot so‘z turkumiga qo‘shilganda 

joylashuviga qarab turli xil ma’no berish, uslubiy vazifa bajarish holatlari ko‘p 

uchraydi. Bunday holatlar tabiiy tilga avtomatik ishlov berishda uning qurshovdagi 

ma’nosini aniqlashga yordam beradi. 

 Kalit so’zlar: lug‘aviy shakl yasovchi, sintaktik shakl yasovchi, qurshov, 

lingvistik modellashtirish. 

Abstract. In this article, the context of lexical form-forming adverbs in the 

noun group and linguistic modeling are discussed. When lexical and formative 

suffixes are added to the noun group, there are many cases of giving different 

meanings and performing stylistic tasks depending on the location. Such cases are 

modeled in natural language automatic processing, which helps to determine the 

meaning in the environment. 

Key words: lexical form builder, syntactic form builder, environment, 

linguistic modeling. 

 

Tabiiy tilga ishlov berish uchun o‘zbek tili birliklarining ma’nosini avtomatik 

aniqlash masalasi qator masalalar еchimiga xizmat qiladi. Morfologik analizator 

tuzish, korpus ishlab chiqish, mashina tarjimasida o‘zbek tilidagi qo‘shimchalar 

ma’nosini aniqlash natija aniqligiga erishishga olib keladi. Shu nuqtayi nazardan 

o‘zbek tilidagi lug‘aviy shakl yasovchi qo‘shimchalarni lingvistik modellashtirish 

amaliy ahamiyat kasb etadi. 

Otga xos lug‘aviy shakl yasovchi qo‘shimchalar sirasiga shaxsiy munosabat 

shakli, kichraytirish, erkalash va hurmat shakli kiradi. Shaxsiy munosabat 

kategoriyasiga oid shakl so‘zlovchining obyektiv borliqqa va o‘z nutqida ijobiy 

yoki salbiy munosabatni ifodalashga xizmat qiluvchi vosita sanaladi.  

Mutaxassislarning fikricha, shaxsiy munosabat, kichraytirish, erkalash, hurmatlash, 

kamsitish, kuchaytirish ma’nosining turli xil qo‘shimcha yoki affiksoid yordamida 

ifodalanishi o‘zbek tilida keng tarqalgan. Masalan, qizcha, yigitcha, kelinchak, 

qo‘zichoq kabi so‘zdagi -cha, -chak, -choq qo‘shimchasi kichraytirish ma’nosini 
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anglatsa, bolagina, ukajon, xolajon, akaxon, Rahimboy, Qo’chqortoy, Gulsinbibi, 

Ra’noxon, Mohirabonu so‘zlaridagi -gina, -jon, -xon, -toy, -boy, -bibi, -bonu kabi 

affiksoid erkalatish (ko‘p holda) va kamsitish (ba’zan) ma’nosini keltirib chiqaradi. 

Demak, shaxsiy munosabat shaklini kichraytirish, erkalash va hurmatlash 

ma’nosini bildiruvchi deb ikki katta guruhga bo‘lish lozim [Abuzalova, 2018: 84].   

O‘zbek tilida shaxsiy munosabat ifodalashning uchinchi turi ham bor: u  -lar 

qo‘shimchasini qavm-qarindoshlik bildiruvchi so‘zda egalik qo‘shimchasidan 

so‘ng keltirish bilan hosil qilinadi: opamlar, dadamlar, amakimlar, bobomlar kabi. 

Bunda hurmatlash ma’nosida hurmat shakli yuzaga keladi. Shaxsiy munosabat 

kategoriyasi so‘zning leksik ma’nosini o‘zgartirib yubormaydi (uning so‘z 

yasovchilik vositasi (o‘rgimchak, qo‘g‘irchoq, ko‘rpacha, bog‘cha kabi) bundan 

mustasno), balki asosdan anglashilgan ma’noga qo‘shimcha (konnatativ) ma’no 

kiritadi, ya’ni stul va stulcha ikkita so‘z bo‘lsa ham, asosan bitta narsani (stulni) 

bildiradi [Mengliyev, 2014: 241]. O‘zbek tilidagi shaxsiy munosabat shakllarini 

morfoanalizatorda kvazigrammelar sifatida belgilaymiz hamda ularning barchasini 

ma’lumotlar bazasiga joylashtiramiz.  

Otda lug‘aviy shakl hosil qiluvchilarning odatdagi tartibi quyidagicha: 

kichraytirish/erkalash+son.  

Kichraytirish/erkalash shaklining kam qo‘llanadigan shakli ko‘p 

qo‘llanadiganidan avval keladi: toychoqcha, toyloqcha. Ot-asos (N)ga subyektiv 

baho: kichraytirish-erkalash, kamsitish, piching-kesatiq qo‘shimchalari 

[Qo‘ng‘urov; Qo‘chkortoyev; Mahkamov] – f1
n, keyin ko‘plik shakli [5; 3] – f2

n 

qo‘shiladi: toy+choq+lar.  

Subyektiv baho shakllari so‘z tarkibida takror qo‘llanish hollari ham uchraydi. 

Bunda passiv shakl aktiv shakldan oldinda joylashadi − N+f1
n+f2

n: -choq+cha: 

toychoqcha; -chiq+cha: qopchiqcha; -a+cha: uyacha; ka+cha: yo‘lkacha/yo‘lakcha; 

-chak+cha: tugunchakcha. Ushbu misollarning morfem tarkibida diaxron plandagi 

affikslarning sinxron qo‘shimchadan oldin joylashuvi kuzatiladi. Ammo og‘zaki 

nutqda qo‘llanuvchi o‘g‘ilchavoy (N+f1
n+f2

n) so‘zida -voy -cha faol 

qo‘shimchasidan keyin qo‘llanadi. Bunday teskari tartib -voy/-boy shaklining 

affiksoid ekanligi bilan izohlanadi.   

Sholcha, bog‘cha (bolalar bog‘chasi), ko‘rpacha so‘zlarida yangi leksik 

ma’no vujudga kelganligi uchun -cha lug‘aviy shakl yasovchi hisoblanmaydi, so‘z 

ma’noli qismga ajralmaydi [Gulyamov, 1966: 78]. Bunday istisno so‘zlar istisnolar 

lug‘atiga kiritiladi; -cha morfema tahliliga tortilmaydi. O‘ngdan chapga tahlilida -

cha shakli affiks sifatida topilishi mumkin, ammo o‘zak qismi tekshirilganda, 

istisnolar lug‘atida bu so‘zlar asos sifatida topiladi; tahlil ushbu so‘zlarning bitta 

lemmaga teng ekanligi bilan yakunlanadi. So‘zning morfem tarkibi qator 

xususiyatlarga ega: ular orasida affiksal omonimiya ham mavjud. Shaklan 

o‘xshash morfemalar so‘zda qo‘shimchalar joylashuvi bilan bog‘liq ayrim 

qonuniyatlarni keltirib chiqaradi. -gina f2 shaklining qo‘zichoqqinalarimiz 

(N+f1
n+f2

n+f3
n+r1) so‘zidagi joylashuvi yoshlargina (N+f1

n+f2
n) so‘zidagi tartibdan 

farq qiladi. Birinchi misolda -gina lug‘aviy shakl yasovchi (f) bo’lsa, ikkinchi 
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misolda ayiruv-chegaralov yuklamasi vazifasini bajaradi: -gina lug‘aviy shakl 

yasovchi ko‘plik va egalik shakllaridan oldpozisiyani, -gina yuklamasi esa 

so‘ngpozisiyani egallaydi. Solishtiring: dadaginalari (-gina erkalish ma’nosini 

bildiruvchi lug‘aviy shakl yasovchilar) / dadalarigina (-gina ayiruv-chegaralov 

yuklamasi); bolaginaga /bolagagina; akaginasi /akasigina so‘zshakllaridagi ham 

affiksal omonim. Morfoanaliz qoidalar majmuida -gina shaklining ushbu 

pozisiyalari quyidagi model ko‘rinishini oladi:  

1) agar {N+gina+ko‘plik+egalik} bo‘lsa, -gina = kichraytirish-erkalash sh.;  

2) agar{N+ko’plik+egalik+gina} bo‘lsa, -gina = ayiruv-chegaralov 

yuklamasi. 

Ushbu shakllarning funksiyasi nutqda urg‘u yordamida farqlanadi, ammo bu 

morfoanalizator tomonidan “tushunilmaydi”, shu sababli yuqoridagi modul shakl 

ma’nosini farqlaydi. -gina shakli (f2
n) ukachaginam, qizchaginam kabi so‘zlardagi 

-cha kichraytirish shaklidan keyin qo’llanganda erkalash ma’nosini beradi, chunki 

erkalash shakli kichraytirish shakliga qo‘shimcha ma’no yuklaydi: erkalash 

ma’nosi kichraytirish ma’nosiga yuklatiladi [Qo‘ng‘urov, 1980: 33-145]. Otga xos 

lug‘aviy shakl yasovchilar orasida tarixan ikki affiskdan iborat, hozir murakkab 

yaxlit qo’shimcha sanaladigan -dagi, -niki, -gacha kabi shakllarning qismlari -da, -

ni, -gi, -cha kabi shakllar bilan omonimlik hosil qiladigandek tuyuladi. Ammo 

morfoanalizatorning o‘ngdan chapga qidiruv tizimi ushbu shakllarni yaxlit: “dagi”, 

“niki”, “gacha” holda topadi hamda to‘g‘ri tahlil qiladi, chunki bazada ushbu 

shakllarga kvazigrammemaligi haqidagi izoh biriktirilgan. Tahlilda xatolik 

bo‘lmasligining yana bir asosi shuki, -gi, ki, -cha shakllari doim -da, -ni, -ga 

shakllaridan oldin keladi va pozitsion omonimlikni keltirib chiqarmaydi. -lar 

qo‘shimchasi hurmat ma’nosini ifodalaganda egalik shaklidan keyin, sof ko‘plikni 

bildirgan egalik shaklidan oldin joylashadi. Qiyoslang: opamlar // opalarim. 

Shuningdek, opalarim so‘zshaklida -lar shaxsga nisbatan umumiylikni, opamlar 

so‘zshaklida konkretlikni bildiradi. Morfoanaliz ushbu holatni farqlashini quyidagi 

model bilan ta’minlaymiz: 

f = -lar bo‘lganda:  

(1) agar {R+f+r} bo‘lsa, f = ko‘plik;  

(2) agar {R+r+f} bo‘lsa, f = hurmat ma’nosi.   

Borlaring // boringlar, o‘zlaring // o‘zinglar so‘zshalkllari ma’nosida uslubiy 

farq sezilib turadi: borlaring, o‘zlaring mensimaslikni bildiradi. Bizlarniki (-lar 

ko‘plik ko‘rsatkichi – LShY) va biznikilar (-lar lug‘aviy shakl yasovchi va 

sintaktik shakl yasovchi) so‘zshakllari morfemalari pozitsiyasida ham funksional, 

ham semantik farq bor:  

1) bizlarniki shakli tegishlilikni ifodalagan olmosh: noaniqlikni ifodalaydi, 

shaxs yoki narsaga noaniq ishora qiladi;   

2) biznikilar shakli tegishlilikni ifodalagan olmosh, ammo shaxs va uning 

ko‘pligini bildiruvchi so‘zga aniq ishora qiladi. 

Demak, ushbu ma’noviy farq ham morfologik-uslubiy filtratsiya qilinishi 

lozim. Shuningdek, bolalarsiz // bolasizlar kabi so‘zlarida -lar qurshovining 
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o‘zgarishi ma’no va vazifasiga ta’sir ko’rsatadi. Bolalarsiz yashash zerikarli // 

bolasizlar yig‘ilishi qo‘llanishlarida semantik farq mavjudligi yaqqol sezilib 

turibdi. Ularning vazifasi quyidagicha: 1) harakat, holatning inkorini (bolalarsiz 

yashamoq − qanday yashamoq?) bildiradi: so‘z yasovchi vazifasini bajaradi; 2) 

shaxsning mavjudligi inkorini bildiradi: (bolasizlar − bolasiz oila) so‘z yasovchi 

vazifasini bajaradi. Ammo ma’noda keskin farq mavjud: hatto so‘zning turkumi 

o‘zgaradi. Bu kabi holatlar uchun ham semantik filtiratsiyasi ishlab chiqilishi 

maqsadga muvofiq. 
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